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内容概要

　　埃德加·弗里曼特是明尼苏达州的一位建筑商，美国成功人士的代表，事业有成，在业界享有良
好声誉，并拥有爱妻、两个可爱的女儿和四千万身家。
然而，他的完美人生被突如其来的一辆十二层楼高的起重机压得粉碎——建筑工地一场交通事故令他
身受重伤，并失去了右臂。
在经历了痛不欲生的恢复期后，埃德加二十年的婚姻生活匆匆告终。
　　在心理医生的建议下，他搬到了佛罗里达州的一个荒僻小岛，租住在一座粉红色的大房子里。
在岛上，他结识了睿智的前律师怀尔曼，神秘的房东伊丽莎白，同时他自己开始出现无法抑制的绘画
冲动——开始只是画素描，接着是油画——他以惊人的速度画着，作品充满奇诡的想象，而他的创作
似乎还具有某种神秘的力量。
埃德加在杜马岛上绮丽多彩而又惊心动魄的人生画卷由此徐徐展开⋯⋯
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作者简介

　　斯蒂芬·金（Stephen King），一九四七年出生于美国缅因州波特兰市，后在缅因州州立大学学习
英国文学，毕业后因工资菲薄而走上写作之路，自一九七三年出版第一部长篇小说《魔女嘉莉》后，
迄今已著有四十多部长篇小说和二百多部短篇小说。
其作品是近年来美国畅销书排行榜上的常客，还被翻译成三十多种语言。
有超过百部影视作品取材自他的小说。
他因此被誉为“现代惊悚小说大师”。
　　一九九九年，斯蒂芬·金遭遇严重车祸，侥幸大难不死。
在康复后，他又立刻投入写作。
二○○三年，他获得美国国家图书基金会颁发的“杰出贡献奖”。
其后又先后获得世界奇幻文学奖“终身成就奖”和美国推理作家协会“爱伦-坡奖”的“大师奖”。
在斯蒂芬金的众多作品中，以历时三十余年才终于完成的奇幻巨著“黑暗塔全系列”（共七卷）最为
壮观，也最受金迷推崇，书里的人物与情节，散见．于斯蒂芬‘金的其它小说中，堪称他最重要的作
品。
《杜马岛》是其○○八年出版的新作，被评选为第二届黑色羽毛笔奖“年度暗黑小说”，并获得恐怖
小说界最高荣誉——斯托克奖。
目前斯蒂芬·金与妻子居住于缅因州。
　　译者简介：　　于是，自由作家、翻译作者。
著有《六翼天使》、《同居笔记》、《事后》、《自恋时殴》、《一只黑猫的自闭症》、《夜在窗外
》、《避孕》。
翻译作品有《迷失男女》、《红颜》、《美与暴烈——三岛由纪夫的生与死》、《乐透彩》、斯蒂芬
金“黑暗塔全系列”之七《黑暗之塔》等。
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章节摘录

　　一　我的上辈子　　1　　我的名字是埃德加·弗里曼特。
曾经是建筑承包业界的大人物。
那是在明尼苏达州，在我的上辈子里。
我是从怀尔曼那儿学到“上辈子”之说的。
我很想把怀尔曼的事儿告诉你，但还是让我们先了解明尼苏达州的那部分吧。
　　要说的是：我的光辉历程走的是堂堂正正的美国男子汉之路。
先进了一家公司站稳了脚跟，等到节节攀升到了头，我就辞职了，开始自己创业。
离开那家公司时，老板嘲笑我，说我不出一年就会破产。
我猜想，每当有精明强干的年轻员工自立门户时，大多数老板都会这么说。
　　我呢，卓有成效。
当明尼阿波利斯的圣保罗一带繁荣起来时，弗里曼特公司也兴旺发达了。
时局萧条时，我从不逞强，一向谨慎从事。
但我确实会在直觉上押宝，大多数时候，直觉都会帮到我。
到了五十岁时，我和帕姆的身家值四千万美元。
而且，我俩感情甚笃，多年不渝。
我们有两个女儿，等我们的黄金岁月到头时，伊瑟在布朗大学，梅琳达在法国教书，那是她身为外国
交换生的一个兼职。
要是事情有什么不对劲，我和太太就会飞过去看看她。
　　我在某处施工现场遭遇了意外。
事情倒是很简单：敝篷小货车和十二层楼高的起重机亲密接触时，输的永远是小货车，哪怕是会铃声
大作的道奇公羊也没辙。
我的右侧颅骨仅是开裂之伤。
左侧狠狠撞上公羊的车门支柱，导致三处骨折。
也可能是五处。
我的记忆力比伤后好多了，但相比于受伤之前仍有天壤之别。
　　医生说，我受到的脑损伤叫做“对冲伤”，通常会比冲击伤带来更深远的伤害。
我的肋骨断了。
右臀粉碎性骨折。
虽说右跟的七成视力保住了(要是天气好，还能看得更清楚)，却永远失去了右臂。
　　我本会送命的，但我活了下来。
理论上，对冲伤会引发精神性损伤症状，一开始确实是，但慢慢消退了。
差不多算消退了。
等我的精神有所好转时，太太却走了，那可不是差不多，而是完完全全地走了。
我们结婚有整整二十五年，但你也知道常言说：天有不测风云。
我想，那也不要紧；走了就走了吧。
了结就了结吧。
有时候，完结是好事情。
　　我所说的精神性损伤是指一开始认不出别人是谁——甚至不认得我太太——也不知道发生了什么
事。
我就是弄不明白，为什么我会那么疼。
现在，四年后的我已记不得那种疼痛的实感了。
我知道自己在忍、在熬，那是能把人撕裂、把人疼死的痛，但现在说来好像只需动动口舌。
当时的痛可不是口头说说的。
当时就像身处地狱，却不明白自己怎么会下了地狱。
　　你先是怕死，然后怕自己死不掉。
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这是怀尔曼说的，他一定是知道的；曾身处地狱的他很有发言权。
　　每时每刻，每一处都在疼。
脑袋里好像总有钟在敲，敲得我头痛欲裂；全世界最大的钟表行好像开在我的脑壳里，并永远关在漆
黑深夜里。
由于我的右眼被撞伤了，只能透过一层血膜看世界，而我几乎不知道身在阴阳何界。
所有东西都没了名字。
我记得有那么一天，帕姆在房间里——我还在病房里——她站在我的床边。
我气急败坏，因为她本该站在另一边，另一边有个像板条的东西，可以把屁股蛋子放上去。
　　“搬个朋友来，”我说，“坐在朋友上。
”　　“埃德加，你这是什么意思？
”她问。
　　“朋友啊，就是伙计呗！
”我大喊，“把他妈的伙计拿过来，你臭婊子！
”头痛得能直接把我干掉，而她哭了起来。
我讨厌她哭哭啼啼的。
她根本没理由哭，她又不是在笼子里的倒霉鬼，她又不需要隔着模糊的血红色看世界。
笼子里的猴子不是她。
接着，我的火气蹿上来了。
“把小伙子拿过来，病倒！
”我在乱成一团的脑瓜里找不到椅子，朋友算是最挨近的一个词儿了。
　　我无时无刻不在发火。
照顾我的有两个老护士，我称其为“老菜皮一号”和“老菜皮二号”，好像她们都是色情片《苏斯大
夫》里的角色。
还有个志愿者担当护士助理，我叫她“菱形尿不湿”——我也不知道为什么这么叫，但这昵称同样有
性联想。
至少，我有。
等我有点儿力气了，就开始攻击别人。
有两次，我企图刺伤帕姆，其中有一次得手，尽管用的只是一把塑料餐刀，但她的小臂上还是要缝几
针。
还有好几次，他们必须把我捆牢在床上。
　　关于我的上辈子，我记得最清楚的是：在昂贵的康复病房里都快待足一个月时，有天下午很燥热
，昂贵的空调机坏掉了，我被捆在床上，电视里在放肥皂剧，脑袋里有成千上万只午夜大钟在敲，右
侧身体疼得火烧火燎，消失不见的右臂痒得很，消失不见的右手手指在抽搐，复方羟氢可待因止痛剂
隔一阵子要停用一会儿(我不知道是多久，计算时间已经超出了我的能力)，一个护士从血红视野里浮
上来，又一个凑到笼子前看猴子的生物，她说：“你想现在见你太太吗？
”我答：“除非她带把枪来崩了我。
”　　你不会相信那种蚀骨的痛会消退，但它真的会。
接着，他们把你运送回家，再用肌体复原的那套把戏制造的痛苦代替原先的疼痛。
血红色开始从我的视野淡化。
有个专攻催眠疗法的心理学家向我露了两手，教我如何处置幻觉中的疼痛、痒死人的失去的右臂。
那就是卡曼。
也是卡曼给我带来了瑞芭。
当我跌跌撞撞走出上辈子、走进我现在居住的杜马岛时，我只带了寥寥可数的家当，瑞芭就是其一。
　　卡曼医生说：“在制怒心理疗程中，这是不允许的。
”其实，我怀疑他在此事上说了谎，只是为了让瑞芭对我更有吸引力。
他告诉我，我必须给她一个充满恨意的名字，于是，虽然她长得酷似露西·里卡多，但我想起了小时
候只要看到我没把胡萝卜吃光就拧我手指头的瑞芭姑妈。
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拥有她还不到两天工夫，我就把这名字忘了。
我只能想起男孩的名字，每—个都会让我更愤怒：兰道尔，罗素，鲁道夫，该死的凤凰河。
　　那时候我已经回家住了。
帕姆端着早餐进来时，准是看到了我的表情，因为我听得出她克制的语气，她不想让自己爆发。
不过，就算我记不起心理医生给我的红色布片制怒娃娃叫什么名字，我还能记得在这种情况下该怎么
使用它。
　　“帕姆，”我说，“给我五分钟，控制情绪。
我办得到。
”　　“你肯定——”　　“是，就现在，带着火腿出去，用它补补你的妆。
我办得到。
”　　我不知道自己是否真能控制情绪，但理论上我就该那么说。
我记不起该死的娃娃叫什么，可“我办得到”这话还记得清清楚楚。
明知办不到，明知自己被毁了，被加倍地毁了，就像倾盆大雨中的倒霉鬼，可我还口口声声不停地说
我行、我可以，很明显，那段生活就算走到头了。
　　“我行的。
”我说这话时的表情只有天知道，因为她一声不吭地退出去了，托盘还在她手里，可茶杯像在跳踢踏
舞般撞出响动。
　　等她走了，我把玩偶举到面前，死死看进它愚蠢的蓝眼睛里，与此同时，深深掐进那愚不可及的
软绵绵躯体里，大拇指几乎都看不见了。
“你叫什么，蝙蝠脸的小婊子？
”我冲着它大吼一声。
我从没想过，帕姆和日班护士就在厨房里用内部电话收听我的一言一行。
跟你这么说吧：就算内部电话不管用，她们隔着门板也照样听得到。
那天，我嗓子不错。
　　我把玩偶前前后后摇个不停。
它的脑袋怦然落下，《我爱露西》剧集里经久不衰的发式、也就是人造头发飞起来。
大大的蓝色卡通眼珠子好像在说，“哦哦哦，你个死男人！
”活像古老动画片里的贝蒂娃娃，你至今还能时不时在有线电视里看到呢。
　　“你叫什么，婊子！
叫什么啊，贱货！
烂布头骚货！
你到底叫什么？
快说出你的名字！
跟我说你叫什么？
再不说我就挖出你的眼珠子，割掉你的鼻子，剥掉你的——”　　就在那时，混乱如麻的神智交错碰
撞，直到现在——四年后，我在墨西哥山路易斯州坦马祖卡勒小镇过着埃德加·弗里曼特的第三幕人
生戏时——还会时常这么跳接思路。
就在那个瞬间，我好像又坐在了货车里，硬夹写字板和放在副驾座脚垫上的铁皮午餐盒相碰，嘎啦嘎
啦直响，(我怀疑自己是准一带午饭盒去上班的美国千万富翁，但你说不定能数出一打来)苹果电脑放
在我身旁的座位上。
收音机里有个女人带着传福音者般的激情尖声高唱，“⋯⋯红色的！
”只有三个字，但足够了。
那首歌唱的是，有个可怜的女人发现漂亮的女儿当了妓女。
歌名叫《异想天开》，演唱者：瑞芭·麦克英泰尔。
　　“瑞芭，”喃喃自语的我将玩偶揽在怀里。
“你叫瑞芭。
瑞芭一瑞芭一瑞芭。
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我再也不会忘了。
”结果还是忘了——隔一星期就忘了——但不再变得如此暴躁。
不。
我抱着她就像抱着亲爱的爱人，闭起眼睛，在车祸中毁于一旦的小货车也在幻想中重现。
我在幻象中看到铁皮午餐盒和写字板上的铁夹子磕磕碰碰，也听到收音机里再次传出那歌声，以同样
福音歌般的激情高唱道，“红色的！
”
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媒体关注与评论

　　无法用寥寥数语概括斯蒂芬·金这部新作里令人透不过气来的悬念和惊悚，我只能说，《杜马岛
》⋯⋯是斯蒂芬·金迄今最辉煌的作品。
（除了“黑暗塔”，之外，那个系列里的每一部都堪称他的巅峰之作。
）《杜马岛》如商《肖申克的救赎》一样有着丰富的内涵与价值，并完美地呈现了金大师一贯的营造
恐怖氛围的非凡功力。
那些一直对斯蒂芬·金的作品跃跃欲试却不知该从哪本开始的读者不妨翻开《杜马岛》读上几页。
　　——亚马逊网上书店高级经理　达芙妮·达勒姆　　　　这是美国最好作家之一的最好作品。
斯蒂芬·金知道如何吓到我们，三十年来他一直在不断证明这一事实。
但这部新作在奇思妙想之外，还出人意表地触及了人性至深的层面⋯⋯我不想透露有如催眠术般让人
上瘾的情节，但我得说，埃德加·弗里曼特噩梦般的人生显然是金先生近期自身经历的映射⋯⋯《杜
马岛》如同一份个人陈述，一幅栩栩如生的艺术家肖像画。
在体验了刺激的惊悚之后，终曲是对人生的礼赞。
我劝你读读这本书，强力推荐！
　　——亚马逊网上书店评论员　汤姆·S　　　　金这一次对恐怖的运用与以往不同。
恐怖可能仍是他小说情节发展的推进力，但已不再是吸引读者的首要因素⋯⋯他说故事的方式看上去
简单，却像一股无情的引潮力般充满力量。
　　——《纽约时报》权威书评人　珍妮特·马斯林　　　　即使那些少数没有读过金的作品的人，
这次也将对他塑造逼真的人物形象以及有如施魔咒一般凭空制造恐怖感的能力赞赏不已。
　　——《出版家周刊》　　　　《杜马岛》让斯蒂芬·金的书迷终于一解饥渴！
本书正如他大部分的作品，厚得足以拿来当门挡，但绝不像某些小说只是灌水充数。
正如影评人罗杰·艾伯特的名言：“好片从来不嫌长，烂片从来不嫌短。
”《杜马岛》的长度正是恰如其分！
　　——《芝加哥太阳报》
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编辑推荐

　　斯蒂芬·金迄今最辉煌的作品！
囊括《纽约时报》、《出版家周刊》、邦诺书店、美国独立书商协会、《丹佛邮报》、《洛杉矶时报
》溜达畅销排行榜冠军！
　　关于肉体与心灵、爱与伤害、困境与破局、毁灭与救赎⋯⋯　　我会永远爱那个小女孩，不管她
已让我付出了多少。
 　　我必须爱。
我没有选择。
 　　一次非凡的阅读体验，一个惊人的恐怖故事，一轮深入的人性探索，一场震撼的道德救赎。
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